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BEAN TO CUP ESPRESSO AND  

CAPPUCCINO MACHINE 

Lietošanas instrukcija 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 



 



 
SVARĪGI BRĪDINĀJUMI PAR DROŠĪBU 

 Cilvēki ar ierobežotām fiziskajām, maņu vai garīgajām spējām, vai bez pieredzes 

lietošanā ierīces drīkst lietot tad, ja viņi tiek uzraudzīti vai apmācīti, kā ierīci 

lietot droši, un, ja viņi saprot, kādi ir ar lietošanu saistītie riski. 

 Bērni nedrīkst spēlēties ar šo ierīci. 

 Nemazgājiet ierīci, to iemērcot ūdenī. 

 Šī ierīce paredzēta lietošanai tikai mājsaimniecībās. To nav paredzēts lietot: 

personāla virtuvēs veikalos, birojos un citās darbavietās, lauku saimniecībās, 

klientiem viesnīcās, moteļos un citās pagaidu mītnēs vai naktsmītnēs. 

 Ja ir bojāta kontaktdakšiņa vai elektrības vads, drošības apsvērumu dēļ to drīkst 

nomainīt tikai Klientu apkalpošanas dienestā. 

 

 



TIKAI EIROPAS TIRGUM: 

 Pirms ierīci atstāj bez uzraudzības, salikšanas vai izjaukšanas un tīrīšanas 

vienmēr kontaktdakšiņa jāatvieno no elektrības. 

 Bērni nedrīkst lietot ierīci. Ierīci un tās vadu glabājiet bērniem nepieejamā vietā. 

 Cilvēki ar ierobežotām fiziskajām, maņu vai garīgajām spējām, vai bez pieredzes 

lietošanā ierīces drīkst lietot tad, ja viņi tiek uzraudzīti vai apmācīti, kā ierīci 

lietot droši, un, ja viņi saprot, kādi ir ar lietošanu saistītie riski. 

 Bērni nedrīkst spēlēties ar šo ierīci. 

 

Virsmas, uz kurām ir šis simbols, lietošanas laikā sakarst (šāds simbols ir tikai uz 

noteikta modeļa ierīcēm). 

 

SVARĪGI DROŠĪBAS LĪDZEKĻI 

Šajā instrukcijā lietotie simboli 

Šo brīdinājumu ievērošana ir vitāli svarīga.  

  Bīstami!  

Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt elektriskās strāvas triecienu, kas ir bīstams 

dzīvībai.  

Svarīgi!  

Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt traumu vai kaitējumu  

ierīcei.  

 Apdegumu risks! 

Šī brīdinājuma neievērošanas rezultātā var rasties applaucējumi vai apdegumi 

Apdedzināšanās draudi!  

 Ņemiet vērā! 

Ar šo simbolu apzīmē svarīgus ieteikumus vai informāciju lietotājam. 

 Svarīgi! 

 Visas iepakojuma daļas (plastikāta maisiņus, putuplastu) glabājiet bērniem 

nepieejamā vietā. 

 Bīstami! 

Šī ir elektriska ierīce un var radīt elektriskās strāvas triecienu. Tādēļ jums vajadzētu 

ievērot šādus brīdinājumus par drošību: 

 Nekad nepieskarieties ierīcei ar mitrām rokām vai pēdām; 

 Nekad neaizskariet kontaktdakšiņu ar mitrām rokām; 

 Nodrošiniet, ka izmantotā kontaktligzda ir vienmēr brīvi pieejama, ļaujot, kad 

vien nepieciešams, ierīci atvienot no strāvas; 

 No strāvas atvienojiet tikai velkot tieši aiz kontaktdakšiņas - nekad nevelciet 

aiz vada, jo tā var to sabojāt; 

 Ja ierīce ir bojāta, nemēģiniet to salabot. Izslēdziet to, atvienojiet no strāvas un 

sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu 



 Lai ierīci pilnībā atvienotu, jums jāatvieno no elektrības tās kontaktdakšiņa. 

 Pirms ierīces tīrīšanas izslēdziet to, atvienojiet kontaktdakšiņu no strāvas, un 

ļaujiet ierīcei atdzist. 

 

 Risks apdedzināties! 

Šī ierīce ražo karstu ūdeni un tās darbības laikā var izveidoties tvaiks. 

Uzmanieties no saskares ar karstām ūdens šļakatām vai tvaiku. 

Lailā, kad ierīce darbojas, tasīšu plauktiņš (A6) var ļoti sakarst. 

LIETOŠANA  atbilstoši mērķim 

Šī ierīce paredzēta un izstrādāta kafijas un karstu dzērienu pagatavošanai. 

Lietošana jebkādā citā veidā ir uzskatāma par neatbilstošu. Jebkāda cita veida 

izmantošana ir uzskatāma par neatbilstošu un līdz ar to bīstamu. Ražotājs nav 

atbildīgs par bojājumiem, kas radušies neatbilstošas lietošanas rezultātā. Šī ierīce 

paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā. 

 

LIETOŠANAS INSTRUKCIJA 

Pirms ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet šo Lietošanas instrukciju. Šīs Lietošanas 

instrukcijas neievērošana var izraisīt apdegumus vai ierīces bojājumus. 

Ražotājs neuzņemas atbildību par bojājumiem, kas radušies Lietošanas instrukcijas 

neievērošanas dēļ. 

 Lūdzu, ievērojiet: saglabājiet šo Lietošanas instrukciju. 

Ja ierīce tiek nodota citām personām, tās jānodrošina arī ar šo Lietošanas instrukciju. 

 

IEVADS 

Paldies, ka izvēlējāties šo espresso un kapučīno automātu kafijas pagatavošanai no 

pupiņām līdz tasītei.  

Mēs ceram, ka jums patiks izmantot šo jauno ierīci. Lūdzu, veltiet dažas minūtes, lai 

izlasītu šo lietošanas instrukciju. Tas ļaus izvairīties no visiem riskiem un kaitējuma 

nodarīšanas ierīcei. 

 

Problēmu novēršana un remonts 

Problēmu gadījumā vispirms mēģiniet tās atrisināt vadoties pēc sadaļās „Brīdinājuma 

lampiņu nozīme” 18. lpp. un „Problēmas un to novēršana” 20. lpp. sniegtās 

informācijas. 

Ja šādā veidā problēma netiek novērsta vai, ja jums nepieciešama papildu informācija, 

jums vajadzētu konsultēties ar Klientu apkalpošanas dienestu, piezvanot pa tālruņa 

numuru, kas norādīts un pievienotās „Klientu apkalpošanas dienesta” lapas. 



Ja Jūsu valsts nav uz lapas minēto valstu sarakstā, zvaniet uz Jūsu garantijā minēto 

numuru. Ja ir nepieciešams remonts, sazinieties tikai ar De'Longhi apkalpošanas 

dienestu. Adreses ir norādītas kopā ar ierīci izsniegtajā garantijas sertifikātā. 

APRAKSTS 

Ierīces apraksts 

( A ) 

A1. Kafijas pupiņu rezervuāra vāks  

A2. Maltās kafijas piltuves vāks. 

A3. Kafijas pupiņu rezervuārs 

A4. Maltās kafijas padeves piltuve 

A5. Poga  - ierīces ieslēgšanai un izslēgšanai (gaidīšanas režīmā) 

A6. Tasīšu plauktiņš 

A7. Ierīce kapučīno pagatavošanai (noņemama) 

A8. Karstā ūdens un tvaika savienojuma sprausla (noņemama) 

A9. Kafijas izteka (regulējams augstums)  

A10. Kondensāta paplāte  

A11. Paliktnis tasītēm  

A12. Pilienu savācēja ūdens līmeņa indikators 

A13. Kondensāta paplāte  

A14. Kafijas malšanas tvertne 

A15. Galvenais slēdzis (ON/OFF) (Ieslēgt/Izslēgt) 

A16. Uzlējuma veidotāja durvis 

A17. Uzlējuma veidotājs 

A18. Ūdens rezervuārs  

A19. Ūdens mīkstināšanas filtrs  

A20. Ūdens tvertnes vāks 

A21. Kafijas maluma regulētājs  

A22. Elektrības vads 



Skārienjutīgā ekrāna apraksts 

(B) 

Vairākām skārienjutīgā ekrāna ikonām ir divkārša funkcija. Aprakstā tās norādītas 

iekavās. 

B1. Tvaika/karstā ūdens regulēšanas poga  

B2. Ikona  - lai pagatavotu 1 tasīti stipras espresso kafijas 

B3. Mirgojoša lampiņa  - ierīce uzkarst 

B4. Lampiņa : 

- deg nepārtraukti – ievietojiet atpakaļ malšanas tvertni (A15) 

- mirgo – malšanas tvertni nepieciešams iztukšot. 

B5. Lampiņa  - piepildiet ūdens tvertni (A18) 

B6. Lampiņa  - vispārīgs brīdinājums 

B7. Mirgo lampiņa  - ierīci nepieciešams atkaļķot 

B8. Ikona  - pagatavo 2 tasītes vājas espresso kafijas 

B9.  Kafijas garšas izvēles poga 

B10. Ikona - veic skalošanas ciklu (iestatījumu izvēlnē - spiediet, lai izietu no 

pašreizējās ieprogrammēšanas) 

B11. Ikona  -pagatavo 1 tasīti vājas espresso kafijas 

B12. Ikona : 

- deg nepārtraukti: ieslēdz tvaika funkciju (iestatījumu izvēlnē – spiediet, lai 

pastiprinātu pašreizējo ieprogrammēšanu) 

- mirgo – jāpagriež tvaika/karstā ūdens regulēšanas poga (B1) 

B13. Ikona  - pagatavo 1 tasīti kafijas „LONG” (iestatījumu izvēlnē – spiediet, 

lai ritinātu cauri vairākām izvēlēm/iestatījumiem) 

B14. Ikona  - lai pagatavotu 2 tasītes stipras espresso kafijas 

B15. Ikona  - lai pagatavotu vienu DOPPIO+ kafiju. 

Piederumu apraksts 

( C ) 

C1. Maltās kafijas mērkarote 

C2. Tīrīšanas birstīte  

C3. Ūdens mīkstināšanas filtrs (tikai atsevišķiem modeļiem) 

C7. Ūdens cietības pārbaudes teststrēmele  

C8. Kaļķa nogulšņu likvidēšanas līdzeklis 

PIRMS IZMANTOŠANAS 

Ierīces darbības pārbaude 

Pēc izņemšanas no iepakojuma pārliecinieties, ka produktam netrūkst nevienas sastāvdaļas 

un tas nav bojāts. 



Nekādā gadījumā nelietojiet ierīci, ja pamanāt jebkāda veida bojājumus. Šādā gadījumā 

sazinieties ar DeLonghi autorizētu servisa centru. 

 

 

Ierīces uzstādīšana 

 Svarīgi! 

Uzstādot ierīci, ievērojiet šādus drošības noteikumus: 

 Ierīce izdala karstumu. Kad esat novietojis ierīci uz darba virsmas, atstājiet vismaz 3 
cm atstarpi no visām ierīces pusēm un vismaz 15 cm brīvu vietu ierīces augšpusē. 

 Nepieļaujiet ūdens iekļūšanu ierīces slēgtajā korpusā. Pretējā gadījumā iespējami 
ierīces bojājumi. Neizvietojiet ierīci ūdens krānu vai izlietņu tuvumā. 

 Ierīce var tikt bojāta, ja tajā esošais ūdens sasalst. Neuzstādiet ierīci telpās, kur 
temperatūra var nokristies līdz ūdens sasalšanas temperatūrai. 

 Izvietojiet strāvas vadu tā, lai to nebūtu iespējams bojāt ar asām malām vai 
saskaroties ar karstām virsmām (piem., elektriskajām plīts virsmām). 

 

Ierīces pievienošana  

 Svarīgi! 

Pārliecinieties, ka strāvas tīkla spriegums atbilst uz ierīces specifikāciju plāksnītes 

norādītajam. 

Pieslēdziet ierīci tikai zemētai un pareizi instalētai kontaktligzdai ar minimālo strāvas 

stiprumu10A. 

Ja strāvas tīkla kontaktligzda neatbilst ierīces kontaktdakšai, nomainiet to autorizētā 

servisa centrā. 

 

Pirmajā izmantošanas reizē 

 Ņemiet vērā! 

 Rūpnīcā veiktas ierīces darbības pārbaudes un tādēļ tas ir pilnīgi normāli, ka 

kafijas dzirnaviņās atrodat kafijas atliekas. Taču mēs garantējam, ka ierīce ir 

pilnīgi jauna! 

 Pēc iespējas drīzāk nepieciešams noteikt un iestatīt ūdens cietības pakāpi (skatīt 

„Ūdens cietības pakāpes iestatīšana”). 

 

Rīkojieties atbilstoši aprakstam: 

1. izņemiet ūdens tvertni (1. att.), piepildiet ar svaigu ūdeni līdz atzīmei MAX (2. 

att.)., pēc tam tvertni ievietojiet atpakaļ ierīcē. 

2. Zem kapučīno pagatavošanas ierīces novietojiet trauku ar vismaz 100 ml tilpumu 

(3. att.). 



3. Pievienojiet ierīci elektrības kontaktligzdai un nospiediet galveno slēdzi, kas 

atrodas ierīces sānos (4. att.). 

4. Nospiediet pogu  (A5) (5. att.). 

5. Skārienjutīgajā ekrānā mirgo lampiņa  (6. att.). 

6. Pagrieziet tvaika regulēšanas pogu pret „I” (7. att.). No kapučīno pagatavošanas 

ierīces tiek ieliets ūdens. 

7. Kad ieliešana ir automātiski beigusies, pagrieziet tvaika regulēšanas pogu pret „0”. 

Ierīce izslēdzas. 

Lai ierīci lietotu vēlreiz, nospiediet atkal pogu  (A5). 

Lūdzu, ievērojiet: 
Ierīci lietojot pirmo reizi, jums vajadzēs pagatavot 4-5 kafijas tasītes, līdz ierīce sniegs 

apmierinošu rezultātu. 

 

 

Ierīces ieslēgšana 

 Ņemiet vērā! 

Pirms ierīces ieslēgšanas pārliecinieties, ka galvenais slēdzis uz ierīces ir nospiestā 

pozīcijā (2. attēls). 

Katru reizi, ieslēdzot ierīci, tā veic automātisku uzsildīšanas un skalošanas ciklu, ko 

nav iespējams pārtraukt. Ierīce ir gatava izmantošanai tikai pēc tam, kad skalošanas 

cikls ir pilnībā pabeigts. 

 Apdegumu gūšanas risks! 

Skalošanas cikla laikā no kafijas iztekām iztek mazliet karsta ūdens un tas sakrājas 

pilienu savācējā zem tām. Izvairieties no karstā ūdens šļakstiem. 

  Lai ieslēgtu ierīci, nospiediet taustiņu x (5. attēls). Vadības panelī mirgo 

indikācija „Heating up, Please wait” ( Uzkarst, lūdzu, gaidiet). Pēc uzkaršanas 

parādās indikācija „Rinsing” (Skalošana).  

Laikā, kad ierīce uzkarst un veic automātisko skalošanas ciklu, mirgo lampiņa  

(B3). Laižot cauri karsto ūdeni, ierīce sakarsē gan sildīšanas ierīci, gan iekšējo 

ūdens sistēmu. 

Kad ierīce ir sasilusi, lampiņa  nodziest un iedegas kafijas lampiņas. 

 

Ierīces izslēgšana 

Katru reizi ierīci izslēdzot pēc kafijas gatavošanas, tā veic automātisku skalošanas 

ciklu. 

 Apdegumu gūšanas risks! 

Skalošanas cikla laikā no kafijas iztekām iztek mazliet karsta ūdens un tas sakrājas 

pilienu savācējā zem tām. Izvairieties no karstā ūdens šļakstiem.  



 Lai izslēgtu ierīci, nospiediet taustiņu  (5. attēls).  

 Ņemiet vērā! 

Ja ierīce netiek izmantota ilgstošu laika periodu, atvienojiet to no strāvas 

kontaktligzdas:  

• vispirms izslēdziet ierīci, nospiežot taustiņu  (5.attēls); 

• Atlaidiet galveno slēdzi ierīces sānos (4. att.). 

 

 Svarīgi! 

Nekādā gadījumā neiestatiet galveno slēdzi, kamēr ierīce darbojas. 

ŪDENS CIETĪBAS IESTATĪŠANA 

Norādījumus par ūdens cietības iestatīšanu skatiet 16. lpp. 

 

Set temperature (Temperatūras iestatīšana) 

Lai iestatītu ūdens temperatūru, veiciet šādas darbības: 

1. ierīce ir izslēgta (gaidīšanas režīmā), bet galvenais slēdzis ir nospiests (4. att.); 

2. piespiediet un turiet nospiestu ikonu  (B2), līdz skārienjutīgajā ekrānā (B) 

iedegas lampiņas un ikonas; 

3. Piespiediet ikonu  (B13), lai izvēlētos vajadzīgo temperatūru: 

Psl. 10 

 
zema 

 
vidēja 

 
augsta 

 
maksimālā 

4. Piespiediet ikonu  (B12), lai apstiprinātu (vai ikonu  (B10), lai izietu, 

neveicot izmaiņas). Lapiņas/ikonas nodziest. 

Tagad temperatūra ir ieprogrammēta. 

 

AUTOMĀTISKĀ IZSLĒGŠANĀS (AUTO-OFF) 

Izslēgšanās laiku var mainīt tā, lai ierīce izslēgtos pēc 15 vai 30 minūšu vai 1, 2 vai 3 

stundu dīkstāves. 

Lai pārprogrammētu automātisko izslēgšanos, rīkojieties šādi: 

1. ierīce ir izslēgta (gaidīšanas režīmā), bet galvenais slēdzis ir nospiests (4. att.); 

2. piespiediet un turiet nospiestu ikonu  (B8), līdz skārienjutīgajā ekrānā (B) 

iedegas lampiņas un ikonas; 

3. Piespiediet ikonu  (B13), lai izvēlētos vajadzīgo laiku: 

 

 
15 min 

 
30 min 

 
1 stunda 



 

 
2 stundas 

 3 stundas 

 

4. Piespiediet ikonu  (B12), lai apstiprinātu (vai ikonu  (B10), lai izietu, 

neveicot izmaiņas). Lapiņas/ikonas nodziest. 

Tagad automātiskās izslēgšanās laiks ir ieprogrammēts. 

 

Energy Saving (Enerģijas taupīšana) 

Izmantojiet šo funkciju, lai aktivizētu vai deaktivizētu enerģijas taupīšanas režīmu. 

Pēc iespējošanas šī funkcija ir aktivizēta, kas ļauj samazināt enerģijas patēriņu ierīcei 

esot ieslēgtai atbilstoši Eiropas direktīvām par enerģijas patēriņu. 

1. ierīce ir izslēgta (gaidīšanas režīmā), bet galvenais slēdzis ir nospiests (4. att.); 

2. piespiediet un turiet nospiestu ikonu  (B13), līdz iedegas ikona; 

3. Piespiediet ikonu  (B12), lai izvēlētos enerģijas taupīšanas režīmuvai ikonu 

 (B10), lai izslēgtu to. 

Tagad enerģijas taupīšanas iestatījums ir ieprogrammēts. 

 

 Ņemiet vērā! 

Enerģijas taupīšanas režīmā pirms pirmās kafijas, kapučīno vai uz piena bāzes 

veidotas kafijas pagatavošanas var paiet pāris sekundes, jo ierīce veic atkārtotu 

ūdens uzsildīšanu. 

 

Default values (Atiestate) 

Šī funkcija atiestata visus iestatījumus (atiestata temperatūru, automātisko 

izslēgšanos, ūdens cietību, enerģijas taupīšanas režīmu un visus daudzuma 

iestatījumus uz sākotnējām vērtībām). 

1. Ierīce ir izslēgta (gaidīšanas režīmā), bet galvenais slēdzis ir nospiests (4. att.); 

2. Piespiediet un turiet nospiestu ikonu  (B15), līdz skārienjutīgajā ekrānā (B) 

iedegas ikonas; 

3. Piespiediet ikonu  (B12), lai atiestatītu sākotnējās vērtības (vai ikonu  

(B10), lai izietu, neveicot izmaiņas). Ikonas nodziest. 

Iestatījumi un daudzumi ir atiestatīti uz sākotnējām vērtībām. 

 

Kafijas pagatavošana 

Kafijas stipruma izvēle 

Pagrieziet kafijas garšas izvēles pogu (B9), lai iestatītu vajadzīgo garšu. Pagriežot 

pulksteņa rādītāju kustības virzienā, tiek palielināt kafijas pupiņu daudzums, ko 

automāts samals, un līdz ar to tiek iegūta stiprāka kafija. 



Lai iegūtu īpaši vieglu kafiju, pagrieziet regulēšanas pogu pret MIN; lai iegūtu īpaši 

stipru kafiju, pagrieziet pret MAX. 

 

Lūdzu, ievērojiet: 

 Sākumā, lietojot ierīci, jums vajadzēs pagatavot daudzas kafijas tasītes, lai ar 

mēģinājumu un kļūdu metodi noteiktu pareizo regulēšanas pogas stāvokli. 

Negrieziet regulēšanas pogu pārāk tālu atzīmes MAX virzienā, citādi kafija tiks ielieta 

pārāk lēni (pa pilienam), īpaši, ja gatavosiet divas tasītes vienlaikus. 

 

Kafijas daudzuma izvēle uz vienu tasīti 

Ierīce sākotnēji ir iestatīta, lai automātiski pagatavotu šādu kafijas daudzumu: 

 

Pieprasītā 

kafija 

ikona Ielietais 

daudzums 

1 stipra kafija  (~40 ml) 

1 vāja kafija  (~120 ml) 

2 stipras kafijas  (~40 ml) x2 

2 vājas kafijas  (~120 ml) x2 

Lai mainītu kafijas daudzumu, ko ierīce automātiski ielej tasītē, rīkojieties atbilstoši 

šim aprakstam: 

- Piespiediet un turiet nospiestu ikonu  (B2) vai  (B6) (atkarībā no tā, 

kuru daudzumu vēlaties mainīt)līdz ikona sāk mirgot un visas brīdinājuma 

lampiņas mirgo 4 reizes. Kad ierīce sāk ieliet kafiju, atlaidiet ikonu; 

- Kad kafija tasītē sasniedz vajadzīgo līmeni, vēlreiz piespiediet to pašu ikonu, 

lai saglabātu atmiņā jauno daudzumu. 

No jauna nospiežot ikonu, atmiņā tiek saglabāti jaunie daudzumi. 

 

 Lūdzu, ievērojiet! 

Kafijas daudzuma ieprogrammēšana vienai tasītei ieprogrammē kafijas daudzumu arī 

attiecīgajām divām tasītēm. 

 

Kafijas dzirnaviņu iestatīšana 

Kafijas dzirnaviņas pēc noklusējuma iestatītas tā, lai kafija tiktu samalta pareizi un 

nebūtu nepieciešams veikt nekādus papildu iestatījumus. 

Tomēr, ja pagatavojot pirmās pāris tasītes atklājat, ka kafija ir pārāk vāja un nav 

pietiekami krēmīga, vai arī tā tek pārāk lēni (pilot), to var labot griežot kafijas 

maluma regulētāju (8. attēls). 

 Ņemiet vērā! 

Kafijas maluma regulētāju drīkst griezt tikai tad, kad kafijas dzirnaviņas darbojas. 



Ja kafija tek pārāk lēni vai netek nemaz, pagrieziet regulētāju par 

vienu iedaļu pulksteņa rādītāju kustības virzienā uz „7” pusi. 

Lai kafija būtu krēmīgāka, pagrieziet regulētāju par vienu iedaļu 

pretēji pulksteņa rādītāju kustības virzienam uz „1” pusi (negrieziet 

regulētāju vairāk par vienu iedaļu vienā reizē, pretējā gadījumā kafija var iztecēt 

pārāk ātri). Šie iestatījumi būs pamanāmi tikai aptuveni pēc divu kafijas tasīšu 

pagatavošanas. Ja ar šo iestatījumu vēlamais rezultāts netiek sasniegts, pagrieziet 

regulētāju vēl par vienu iedaļu. 

 

Padomi karstākas kafijas pagatavošanai 

Ja vēlaties pagatavot karstāku kafiju, pirms kafijas iepildīšanas tasītēs ieteicams: 

 nospiežot ikonu  (B10) veikt skalošanas ciklu pirms kafijas ieliešanas; 

 sasildīt tasītes ar karstu ūdeni (izmantojotkarstā ūdens funkciju); 

Palielināt kafijas temperatūru tā, kā aprakstīts iepriekšējā nodaļā. 

 

Kafijas pagatavošana izmantojot kafijas pupiņas 

 Svarīgi! 

Neizmantojiet karamelizētas vai saldinātas kafijas pupiņas, jo tās var pielipt pie 

kafijas dzirnaviņām un padarīt tās nelietojamas. 

1. Piepildiet kafijas pupiņu rezervuāru ar kafijas pupiņām (9. attēls). 

2. Novietojiet zem kafijas iztekām: 

- 1 tasīti, ja vēlaties pagatavot vienu kafiju (10. attēls). 

- 2 tasītes, ja vēlaties pagatavot divas kafijas (11. attēls). 

3. Nolaidiet iztekas tik zemu, cik iespējams. Tā iespējams pagatavot krēmīgāku kafiju 

(12. attēls). 

4. Piespiediet vajadzīgajai kafijai atbilstošo ikonu: 

 

Pieprasītā kafija ikona 

1 stipra kafija  
1 vāja kafija  
2 stipras kafijas  
2 vājas kafijas  

5. Sākas pagatavošana, un izvēlētajai ikonai atbilstošā lampiņa skārienjutīgajā ekrānā 

sāk mirgot. 

Kad kafija ir pagatavota, ierīce ir gatava jauna dzēriena pagatavošanai. 

 



 Ņemiet vērā! 

 Ja ierīce gatavo kafiju, ieliešanu var jebkurā brīdī pārtraukt, nospiežot jebkuru 

pogu. 

 Ieliešanas beigās, lai palielinātu kafijas daudzumu tasītē, vienkārši piespiediet 

vienu no kafijas ikonām (3 sekunžu laikā). 
Kad kafija pagatavota, ierīce ir gatava nākamā dzēriena pagatavošanai. 

 Svarīgi! 

 Ja kafija iztek pārāk ātri, ir pārāk vāja, nav pietiekami krēmīga vai pārāk auksta, skatīt 

nodaļā „Kļūmju novēršana”. 

 Lietošanas laikā skārienjutīgajā ekrānā var parādīties lampiņas. To nozīme ir parādīta 

sadaļā „Skaidrojums par lampiņām” . 

 Lai pagatavotu karstāku kafiju, skatīt „Padomi karstākas kafijas pagatavošanai” . 

 

Kafijas pagatavošana izmantojot malto kafiju 

 Svarīgi! 

 Nekad neberiet kafijas pupiņas maltās kafijas piltuvē, jo tā var sabojāt ierīci. 

 Nekādā gadījumā nepievienojiet malto kafiju, ja ierīce ir izslēgta, kā arī 

nejauši neieberiet to ierīces korpusā, to piegružojot, kā rezultātā ierīce var tikt 

bojāta. 

 Nekad neizmantojiet vairāk nekā 1 mērkaroti, jo tā var notraipīt 

kafijas automāta iekšpusi vai aizsprostot piltuvi.  

 

 Ņemiet vērā! 

Ja izmantojat malto kafiju, vienā reizē iespējams pagatavot tikai vienu kafijas tasīti. 

1. Pārliecinieties, ka ierīce ir ieslēgta. 

2. Pagrieziet regulēšanas pogu  (B9) pretēji pulksteņa rādītāju kustības virzienam 

pret atzīmi . 

3. Atveriet maltās kafijas piltuves vāku. 

4. Novietojiet tasīti zem kafijas iztekām. 

5. Nospiediet 1 kafijas tasītes pagatavošanas taustiņu . (15. attēls). 

6. Nospiediet 1 kafijas tasītes ikonu  (B2). 

7. Sākas pagatavošana. 

 

 Ņemiet vērā! 

Ja ir aktivizēts „Enerģijas taupīšanas” režīms, Jums, iespējams, būt jāgaida dažas  

sekundes līdz pirmās kafijas piegādei. 

DOUBLE+ kafijas pagatavošana no kafijas pupiņām 

Sagatavojiet ierīci, vadoties pēc norādījumiem sadaļā „Kafijas pagatavošana no 

kafijas pupiņām”, tad nospiediet ikonu  (B15). 

 



Individuāla DOUBLE+ kafijas daudzuma iestatīšana 

Ierīcē sākotnēji ir iestatīts, ka tā ielej apmēram 120 ml DOUBLE+ kafijas. Lai šo 

iestatījumu mainītu, rīkojieties šādi: 

1. zem kafijas teknēm novietojiet pietiekami lielu tasīti vai glāzi; 

2. piespiediet un turiet nospiestu ikonu  (B15), līdz ikona sāk mirgot un visas 

brīdinājuma lampiņas mirgo 4 reizes; 

3. atlaidiet ikonu . Ierīce sāk ieliet kafiju; 

4. tiklīdz kafija tasītē sasniedz vajadzīgo līmeni, vēlreiz nospiediet ikonu . 

Tagad kafijas daudzums tasītē ir ieprogrammēts. 

Lūdzu, ievērojiet! 

Jūs varat ieprogrammēt minimālo daudzumu – apmēram 80 ml. 

Jūs varat ieprogrammēt maksimālo daudzumu – apmēram 160 ml. 

 

Kafijas LONG pagatavošana no kafijas pupiņām 

Sagatavojiet ierīci, vadoties pēc norādījumiem sadaļā „Kafijas pagatavošana no 

kafijas pupiņām”, tad nospiediet ikonu  (B13). 

 

Kafijas LONG pagatavošana no maltās kafijas 

1. Vadoties pēc norādījumiem 1., 2., 3. un 4. punktā sadaļā „Kafijas pagatavošana no 

maltās kafijas”, tad nospiediet ikonu  (B13); 

2. Ierīce sāk ieliet kafiju. Kad pagatavošana ir pusē, iedegas lampiņa  un sāk mirgot 

lampiņa  un ikona  (14. att.); 

3. Ieberiet malto kafiju piltuvē; 

4. Piespiediet ikonu . Pagatavošana tiek atsākta. 

 

Individuāla LONG kafijas daudzuma iestatīšana 

Ierīcē sākotnēji ir iestatīts, ka tā ielej apmēram 200 ml LONG kafijas. Lai šo 

iestatījumu mainītu, rīkojieties šādi: 

1. zem kafijas teknēm novietojiet pietiekami lielu tasīti vai glāzi; 

2. piespiediet un turiet nospiestu ikonu  (B13), līdz ikona sāk mirgot un visas 

brīdinājuma lampiņas mirgo 4 reizes; 

3. atlaidiet ikonu . Ierīce sāk ieliet kafiju; 

4. tiklīdz kafija tasītē sasniedz vajadzīgo līmeni, vēlreiz nospiediet ikonu . 

Tagad kafijas daudzums tasītē ir ieprogrammēts. 

 

KAPUČĪNO PAGATAVOŠANA 

Risks apdedzināties! 
Pagatavošanas laikā tiek izlaists tvaiks. Uzmanieties, lai neapplaucētos. 

1. Pagatavojot kapučīno, kafiju ielejiet lielā tasē; 

2. Piepildiet trauku (ieteicams to ar rokturi, lai izvairītos no applaucēšanās) apmēram 

ar 100 gramiem piena uz katru kapučīno. Izvēloties trauka izmēru, paturiet prātā, 

ka piena tilpums divkāršojas vai trīskāršojas; 

Lūdzu, ievērojiet! 
Lai iegūtu bagātīgākas, blīvākas putas, lietojiet vājpienu vai daļēji attaukotu pienu 

ledusskapja temperatūrā (apmēram 5 °C). Lai izvairītos no piena ar maz putām vai 

lieliem burbuļiem, vienmēr iztīriet kapučīno pagatavošanas ierīci tā, kā aprakstīts 

sadaļā „Kapučīno pagatavošanas ierīces tīrīšana pēc lietošanas”. 

3. Kapučīno pagatavošanas ierīci var mazliet pagriezt uz ārpusi, lai varētu izmantot 

jebkura lieluma traukus. 



4. Iemērciet kapučīno pagatavošanas ierīci traukā ar pienu. Nekad neiemērciet melno 

gredzenu; 

5. Piespiediet ikonu  (B12). Lampiņa  (B3) mirgo, lai parādītu, ka ierīce 

uzkarst; 

6. Kad ierīce sasniegusi vajadzīgo temperatūru, lampiņa  nodziest un sāk mirgot 

ikona ; 

7. Pagrieziet karstā ūdens/tvaika regulēšanas pogu  (B1) pret „I”. Lai iegūtu 

krēmīgākas putas, trauku groziet ar lēnām kustībām augšupejošā virzienā. (Jums 

nevajadzētu laist tvaiku ilgāk par 3 minūtēm vienā reizē); 

8. Kad esat ieguvuši vajadzīgo putu daudzumu, pārtrauciet tvaika plūsmu, pagriežot 

pogu pret „0”. Ikona  mirgo. 

9. Nospiediet ikonu , lai izietu no tvaika padeves funkcijas. 

Risks apdedzināties! 

Pārtrauciet tvaika padevi pirms noņemiet trauku ar saputoto pienu, lai izvairītos no 

verdošā pienašļakstu apdegumiem. 

 

10. Pievienojiet piena putas iepriekš sagatavotajai kafijai. Kapučīno ir gatavs. Ja 

vēlaties, variet to saldināt, un apbārstīt putas ar mazliet kakao pulvera. 

 

Lūdzu, ievērojiet! 
Ja ir aktivēts „Enerģijas taupīšanas” režīms, jums pirms tvaika padošanas vajadzēs 

dažas sekundes pagaidīt. 

 

Kapučīno pagatavošanas ierīces tīrīšana pēc lietošanas 

Iztīriet kapučīno pagatavošanas ierīci katrā lietošanasreizē, lai izvairītos no piena 

atlieku uzkrāšanās un aizsprostošanās. 

Risks apdedzināties! 

Tīrot kapučīno pagatavošanas ierīci, tiek izliets mazliet karsta ūdens. Izvairieties no 

saskares ar ūdens šļakatām. 

1. Izlejiet mazliet ūdens, pagriežot karstā ūdens/tvaika regulēšanas pogu  (B1) pret 

„I”. Pēc tam pārtrauciet ieliešanu, pagriežot pogu atpakaļ pret „0”. 

2. Pagaidiet pāris minūtes, ļaujot kapučīno pagatavošanas ierīcei atdzist. Pagrieziet 

kapučīno pagatavošanas ierīci uzleju, lai to noņemtu (15. att.). 

3. Izņemiet sprauslu virzienā uz leju (16. att.). 

4. Pārliecinieties, ka abi caurumi, kas 17. att. parādīti ar bultiņu, nav aizsprostoti. Ja 

nepieciešams, iztīriet tos ar tapiņu. 

5. Ievietojiet sprauslu un uzlieciet kapučīno pagatavošanas ierīci atpakaļ uz sprauslas, 

to uzspiežot uz augšu un pagriežot, līdz tas fiksējas. 

 

KARSTĀ ŪDENS IELIEŠANA  

 

 Svarīgi! Apdegumu gūšanas risks!  

Nekad neatstājiet ierīci bez uzraudzības, kad tiek ieliets karstais ūdens. Laikā, kad tiek 

ieliets karstais ūdens, sprausla sakarst un to kustināt drīkst tikai aiz roktura. 

 

1. Zem kapučīno pagatavošanas ierīces novietojiet trauku (tik tuvu, cik iespējams, lai 

izvairītos no šļakstiem). 



2. pagrieziet karstā ūdens/tvaika regulēšanas pogu  (B1) pret „I”. 

4. Lai manuāli pārtrauktu karstā ūdens padevi, pagrieziet karstā ūdens/tvaika 

regulēšanas pogu  pret „0”. 

 

Ja aktivizēts enerģijas taupīšanas režīms, pirms ūdens padeves var paiet pāris 

sekundes, lai ūdeni uzsildītu. 

TĪRĪŠANA 

Ierīces tīrīšana 

Šīs ierīces detaļas ir jātīra regulāri: 

- kafijas malšanas tvertne (A14); 

- pilienu uztveršanas paplāte (A13); 

- ūdens tvertne (A18); 

- kafijas teknes (A9); 

- kapučīno pagatavošanas ierīce (A8); 

- maltāskafijas piltuve (A2); 

- apliešanas ierīce (A17), kurai var piekļūt atverot apkopes vāku (A16); 

skārienjutīgais ekrāns (B) 

 Svarīgi! 

 Kafijas automāta tīrīšanai neizmantojiet šķīdinātājus, abrazīvus mazgāšanas 

līdzekļus vai spirtu. De’Longhisuperautomātiskoespresso un kapučīno kafijas 

automātu, kas pagatavo kafiju no pupiņām līdz tasītei, tīrīšanai jums nav 

jāizmanto ķīmiski līdzekļi. 

 Nekādā gadījumā neizmantojiet metāla priekšmetus nosēdumu vai kafijas 

nogulšņu tīrīšanai, tādā veidā var tikt bojātas ierīces plastikāta vai metāla 

virsmas. 
 

Kafijas biezumu rezervuāra tīrīšana 

Kad ekrānā mirgo lampiņa , malšanas tvertni nepieciešams iztukšot un iztīrīt. 

Ja šis rezervuārs netiek iztīrīts, netiek aktivizēta kafijas pagatavošanas funkcija. 

Pat tad, ja kafijas biezumu rezervuārs nav pilns, displejā tiek parādīta “EMPTY 

GROUNDS CONTAINER” (TUKŠS KFIJAS BIEZUMU REZERVUĀRS) 72 

stundas pēc pirmās kafijas pagatavošanas. Lai 72 stundas tiktu aprēķinātas pareizi, 

automātu nedrīkst izslēgt ar galveno slēdzi. 

Lai iztīrītu rezervuāru (ierīcei jābūt ieslēgtai): 

 Noņemiet pilienu savācēju (18. attēls), iztukšojiet to un iztīriet. 

 Iztukšojiet kafijas biezumu rezervuāru (A14) un rūpīgi to izmazgājiet, lai 

likvidētu jebkādus kafijas nosēdumus tā (C2) dibenā. 

 Pārbaudiet kondensāta savācēja stāvokli (sarkans) (A10) un iztīriet to, ja 

nepieciešams. (19. attēls), 

 



 Svarīgi! 

Noņemot pilienu savācēju, nepieciešams iztukšot arī kafijas biezumu rezervuāru pat 

tad, ja tajā ir pavisam nedaudz biezumu. Ja tas netiek izdarīts, pagatavojot nākamās 

kafijas tasītes rezervuārs var pārpildīties vairāk nekā iecerēts, kā rezultātā iespējami 

aizsprostojumi. 

Pilienu un kondensāta savācēja tīrīšana 

 Svarīgi! 

Pilienu savācējs aprīkots (A13) ar līmeņrādi (sarkans) (A12, kas informē par saturošā 

ūdens daudzumu (20. attēls).  

Pirms indikators izvirzās no tasīšu turētāja, pilienu savācēju nepieciešams iztukšot un 

iztīrīt. Ja pilienu savācējs netiek regulāri iztukšots, ūdens var pārplūst pāri tā malām 

un ieplūst ierīces korpusā vai izplūst ap to. Šādā gadījumā var tikt bojāta ierīce vai 

darba virsma. 

 

Lai iztīrītu pilienu savācēju: 

1. Noņemiet pilienu savācēju un kafijas biezumu rezervuāru (18. attēls). 

2. Iztukšojiet pielienu savācēju (A14) un kafijas biezumu rezervuāru. 

3. Pārbaudiet, vai kondensāta savācēju nav nepieciešams iztukšot.  

4. Novietojiet atpakaļ pilienu savācēju un kafijas biezumu rezervuāru. 

Kafijas automāta iekšpuses tīrīšana 

 Uzmanību! Elektriskās strāvas trieciena risks! 

Pirms ierīces iekšējo daļu tīrīšanas ierīci nepieciešams izslēgt (skatīt „Ierīces 

izslēgšana”) un atvienot no strāvas tīkla. Nekādā gadījumā neiegremdējiet ierīci 

ūdenī. 

1. Regulāri (aptuveni reizi nedēļā) pārbaudiet, vai ierīces iekšpuse (pieejama pēc 

pilienu savācēja noņemšanas (A13)) nav netīra. Ja nepieciešams, notīriet kafijas 

nosēdumus ar birstīti vai sūkli. 

2. Nogulsnes notīriet ar putekļu sūcēja palīdzību (21. attēls). 
 

Ūdens rezervuāra tīrīšana 

1. Ūdens rezervuāru (A18) nepieciešams regulāri tīrīt (C3) (aptuveni reizi mēnesī vai 

kad tiek nomainīts ūdens mīkstinošais filtrs (ja tāds modelim paredzēts)) ar mitru 

drāniņu un nelielu neitrāla mazgāšanas līdzekļa palīdzību. 

2. Izņemiet filtru (ja tāds ir) un izskalojiet zem tekoša ūdens. 



3. Ievietojiet atpakaļ filtru (ja tāds ir), piepildiet rezervuāru ar svaigu ūdeni un 

ievietojiet to atpakaļ.  

4. (Tikai modeļiem ar ūdens mīkstināšanas filtru) Izlejiet apmēram 100 ml karsta 

ūdens, lai no jauna aktivētu filtru 

Kafijas izteku tīrīšana 

1. Tīriet kafijas iztekas ar sūkli vai drāniņu (22. attēls). 

2. Pārbaudiet vai kafijas izteku atveres nav bloķētas. Ja nepieciešams, iztīriet tās ar 

zobu bakstāmā kociņa palīdzību (22. attēls). 

Maltās kafijas padeves piltuves tīrīšana 

Regulāri (aptuveni reizi mēnesī) pārbaudiet vai maltās kafijas rezervuāra piltuve nav 

bloķēta. 

Šādā gadījumā iztīriet to ar komplektācijā ietilpstošo birstīti. 

Uzlējuma veidotāja tīrīšana 

Uzlējuma veidotāju (A4) nepieciešams iztīrīt vismaz reizi mēnesī. 

 Svarīgi! 

Uzlējuma veidotājs var nebūt izvirzījies ierīcei esot ieslēgtai. 

1. Pārliecinieties, ka ierīce ir pareizi izslēgta (skatīt „Ierīces izslēgšana”). 

2. Izņemiet ūdens rezervuāru. (23. attēls). 

3. Atveriet uzlējuma veidotāja durtiņas (24. attēls), satverot no labās puses. 

4. Iemērciet uzlējuma veidotāju ūdenī aptuveni uz 5 minūtēm, tad noskalojiet zem 

tekoša krāna ūdens. 

 Svarīgi! 

IZSKALOT TIKAI AR TĪRU ŪDENI! 

NEIZMANTOT MAZGĀŠANAS LĪDZEKĻUS! NEMAZGĀT TRAUKU 

MAZGĀJAMĀ MAŠĪNĀ! 

Uzlējuma veidotāja tīrīšanai nedrīkst izmantot jebkādus mazgāšanas līdzekļus, pretējā 

gadījumā tas var tikt bojāts. 

6. Izmantojiet komplektācijā iekļauto birstīti (C2) atlikušo nogulšņu notīrīšanai 

uzlējuma veidotāja bāzē, kas redzams caur uzlējuma veidotāja durtiņām. 

7. Pēc tīrīšanas ievietojiet uzlējuma veidotāju atpakaļ ieslidinot to turētājā, tad 

nospiediet uz PUSH simbola, līdz tas nofiksējas savā vietā. 



 Ņemiet vērā! 

Ja apliešanas ierīci ir grūti ievietot, pirms tam pielāgojiet to pareizajāizmērā, saspiežot 

abas sviras, kā parādīts 26. att. 

8. Kad uzlējuma veidotājs ir ievietots, pārliecinieties, ka divi sarkanie fiksējošie 

taustiņi ir izvirzījušies uz āru. 

9. Aizveriet uzlējuma veidotāja durtiņas. 

10. Ievietojiet atpakaļ ūdens rezervuāru. 

ATKAĻĶOŠANA 

Ierīci atkaļķojiet, kad sāk mirgot lampiņa (B7). 

 Svarīgi! 

 Atkaļķotājs satur skābes, kas var būt kairinošas. Nepieļaut kontaktu ar ādu un 

acīm. 

Būtiski ir ievērot ražotāja drošības norādījumus, kas sniegti uz atkaļķošanas 

līdzekļa iepakojuma, kā arī norādījumus, kā rīkoties, ja atkaļķotājs tomēr nokļuvis 

uz ādas vai iekļuvis acīs. 

 Izmantojiet tikai DeLonghi atkaļķošanas līdzekli. Ja tiek izmantoti neatbilstoši  

Atkaļķotāji vai ja atkaļķošanas procedūra tiek veikta jebkādā citā veidā kā 

aprakstīts, garantijas saistības tiks pārtrauktas. 

1. Ierīce ir izslēgta (gaidīšanas režīmā), bet galvenais slēdzis ir nospiests (4. att.); 

2. Piespiediet un turiet nospiestu ikonu  (B11), līdz iedegas lampiņa  (B7). 

3. Pilnīgi iztukšojiet ūdens tvertni (A18) un izņemiet ūdens mīkstinātāja filtru (ja tāds 

ir). Iztukšojiet pilienu uztvērēja paplāti (18. Att.) un malšanas tvertni, pēc tam 

ielieciet atpakaļ ierīcē. 

4. Ielejiet atkaļķošanas līdzekli tvertnē līdz līmenim A (atbilstoši 100 ml 

iepakojumam), kas atzīmēts uz tvertnes aizmugurējās daļas (28. att.), pēc tam 

pievienojiet ūdeni (1 litru) līdz līmenim B (28. att.) un ielieciet ūdens tvertni 

atpakaļ. 

5. Tukšu trauku ar tilpumu vismaz 2 litri novietojiet zem karstā ūdens teknes (3. att.). 

Svarīgi! Risks apdedzināties! 

No karstā ūdens teknes izplūst skābi saturošs karsts ūdens. Izvairieties no saskares ar 

ūdens šļakatām. 

9. Piespiediet ikonu  (B12), lai apstiprinātu, ka esiet pievienojuši šķīdumu. 

10. Ikona  mirgo, lai parādītu, ka karstā ūdens/tvaika regulēšanas poga  (B1) 

jāpagriež pret „I”. Tiklīdz poga ir pagriezta, sāk darboties atkaļķošanas programma 

un atkaļķošanas šķīdums plūst ārā pa karstāūdens tekni. 

11. Atkaļķošanas programma automātiski veic vairākas skalošanas un pauzes, lai 

notīrītu kaļķakmens nosēdumus no ierīces iekšpuses. 

Pēc apmēram 30 minūtēm atkaļķošana tiek pārtraukta un ikonas  un  

skārienjutīgajā ekrānā mirgo. Pagrieziet karstā ūdens/tvaika regulēšanas pogu  pret 

„0”. 



12. Tagad ierīce ir gatava izskalošanai ar tīru ūdeni. Izņemiet ūdens tvertni (A18), 

iztukšojiet, izskalojiet zem tekoša ūdens, piepildiet ar tīru ūdeni līdz MAX līmeņa 

atzīmei, ievietojiet filtru (ja tas iepriekš tika izņemts) un ievietojiet ūdens tvertni 

atpakaļ ierīcē. 

13. Iztukšojiet trauku, kas tika izmantots, lai savāktu atkaļķošanas šķīdumu un, kad 

tas ir tukšs, nolieciet atpakaļ zem karstā ūdens teknes. 

14. Pagrieziet karstā ūdens/tvaika regulēšanas pogu atpakaļ pret „I”, lai sāktu 

skalošanu. No teknes plūst karsts ūdens. 

15. Kadūdens tvertne ir pilnībā iztukšota, skārienjutīgajā ekrānā mirgo ikona  un 

lampiņa . Pagrieziet karstā ūdens/tvaika regulēšanas pogu  pret „0”. 

16. Izņemiet ūdens tvertni un piepildiet ar svaigu ūdeni līdz atzīmei MAX. 

17. Iztukšojiet trauku, kurā tika savākts atkaļķošanas šķīdums un, kad tas ir tukšs, 

novietojiet to atpakaļ zem karstā ūdens teknes. 

18. Pagrieziet karstā ūdens/tvaika regulēšanas pogu  pret „I”. 

19. Ierīce atkal sāk skalošanu un izlaiž ūdeni no kafijas teknes (A9) ( Risks 

apdedzināties!). 

20. Pagrieziet karstā ūdens/tvaika regulēšanas pogu  pret „0” un piepildiet tvertni 

ar svaigu ūdeni līdz atzīmei MAX. 

Atkaļķošana ir pabeigta. 

 

Ūdens cietības iestatīšana 

Pēc noteikta laika atbilstoši ūdens cietībai iedegas lampiņa . Ierīce pēc noklusējuma 

iestatīta uz 4. ūdens cietības līmeni.  

Tāpat ierīci iespējams ieprogrammēt saskaņā ar ūdens cietības pakāpi attiecīgajā 

reģionā tā, ka, iespējams, ierīces atkaļķošanu būs nepieciešams veikt retāk. 

Ūdens cietības noteikšana 

1. Izņemiet no iepakojuma komplektācijā iekļauto „TOTAL HARDNESS TEST” 

indikatoru. 

2. Iegremdējiet papīra indikatoru pilnībā ūdens glāzē uz vienu sekundi (pievienots 

instrukcijai angļu valodā). 

3. Izņemiet to no ūdens un viegli nokratiet. Aptuveni pēc minūtes parādās 1, 2, 3 vai 4 

sarkani lauciņi atkarībā no ūdens cietības. Katrs lauciņš norāda atbilstošu līmeni. 

Ūdens cietības iestatīšana 

Mīksts ūdens 

Mēreni ciets ūdens 

Ciets ūdens 

Ļoti ciets ūdens 



Ūdens cietības iestatīšana 

1. Ierīce ir izslēgta (gaidīšanas režīmā), bet galvenais slēdzis ir nospiests (4. att.). 

2. Piespiediet ikonu  (B14), līdz ikona izgaismojas, kā arī iedegas lampiņas, kas 

parāda pašreizējo iestatījumu. 

3. Piespiediet ikonu  (B13), lai izvēlētos ar indikatora papīru noteikto cietību. 

4. Piespiediet ikonu  (B12), lai apstiprinātu (vai  (B10), lai izietu, neveicot 

izmaiņas). 

Jaunais ūdens cietības iestatījums ir ieprogrammēts. 

ŪDENS MĪKSTINOŠAIS FILTRS (*TIKAI NOTEIKTIEM MODEĻIEM) 

Atsevišķi modeļi ir aprīkoti ar ūdens mīkstinošo filtru. Ja Jūsu konkrētais modelis nav 

aprīkots ar šādu filtru, to iespējams iegādāties De'Longhi apkalpošanas dienestā.  

Lai filtru izmantotu pareizi, veiciet šādas darbības. 

Filtra ievietošana 

1. Izņemiet filtru no iepakojuma (C3). 

2. Grieziet datuma iestatīšanas disku (29. attēls), līdz redzams datums 2 mēnešus uz 

priekšu. 

 Ņemiet vērā! 

Pie normālas ierīces izmantošanas filtrs derīgs aptuveni divus mēnešus. Ja ierīce 

netiek izmantota, bet filtrs ir tajā ievietots, tā derīguma maksimālais ilgums ir trīs 

nedēļas. 

3. Lai aktivizētu filtru, ļaujiet tecēt krāna ūdeni cauri filtra atverei, kā parādīts attēlā, 

līdz ūdens nāk laukā no atveres sānos ilgāk nekā vienu minūti (30. attēls). 

4. Izņemiet no ierīces ūdens rezervuāru (A18) un piepildiet to ar ūdeni. 

5. Ievietojiet tajā filtru, pilnībā iegremdējot to ūdenī nedaudz ieslīpā veidā, lai izietu 

visi gaisa burbuļi (31. attēls). 

6. Uzvietojiet to uz tam paredzētās pamatnes (32. attēls) un spiediet uz leju līdz 

jūtama pretestība. 

7. Uzlieciet rezervuāram vāku (33. attēls), tad ievietojiet to atpakaļ savā vietā. 

Ievietojot filtru, ierīci nepieciešams „informēt” par tā klātbūtni. 

 



8. Zem karstā ūdens teknes novietojiet trauku (tilpums vismaz 500 ml). 

9. Izlejiet karsto ūdeni, pagriežot karstā ūdens/tvaika regulēšanas pogu  (B1) pret 

„I”. 

12. Izlejiet vismaz 500 ml karsta ūdens, tad pagrieziet karstā ūdens/tvaika regulēšanas 

pogu  (B1) pret „0”. 

Tagad filtrs ir aktīvs un jūs varat izmantot kafijas automātu. 

 

Filtra nomainīšana 

Pēc diviem mēnešiem (skat. datuma indikatoru) vai tad, kad ierīce 3 nedēļas nav 

lietota, jums vajadzētu nomainīt filtru: 

1. Izņemiet rezervuāru un nolietoto filtru. 

2. Jauno filtru izņemiet no iepakojuma un rīkojieties tā, kā attēlots iepriekšējā sadaļā 

no punkta 2 līdz 0. 

Tagad jaunais filtrs ir aktīvs un jūs varat izmantot kafijas automātu. 

TEHNISKIE DATI 

Strāvas stiprums  220-240V~50/60Hz max. 10A 

Patērētā jauda   1450 W 

Spiediens   15 bar 

Max. ūdens rezervuāra tilpums 1.4 l 

Gabarīti LxHxD  195x480x340 mm 

Vada garums  1050 mm 

Svars    9.1 kg 

Kafijas pupiņu rezervuāra kapacitāte: 150 g 

 

Šī ierīce atbilst šādām Eiropas Komisijas direktīvām: 

• Direktīvai 2006/95/EK par elektroierīču lietošanu noteiktās sprieguma robežās un 

tās turpmākajiem pielikumiem; 

• Direktīvai 2004/108/EK par elektromagnētisko savietojamību un tās turpmākajiem 

pielikumiem; 

• Eiropas Komisijas regulai Nr. 1275/2008 par darbošanos gatavības režīmā; 

Materiāli un piederumi, kas nonāk saskarē ar ēdienu, atbilst EK regulai Nr. 

1935/2004. 

 

 

  



EKRĀNĀ REDZAMĀS LAMPIŅAS Iespējamais iemesls Risinājums 

 

MIRGO 

Rezervuārā nepietiekams ūdens 

daudzums (A18) 

Iepildiet rezervuārā ūdeni un ievietojiet 

to pareizi, līdz atskan klikšķis. 

 

MIRGO 

Kafijas biezumu rezervuārs (A14) ir 

pilns 

Iztukšojiet kafijas biezumu rezervuāru un 

pilienu savācēju, iztīriet un novietojiet atpakaļ 

(18. attēls). Svarīgi! 

Noņemot pilienu savācēju, nepieciešams 

iztukšot arī kafijas biezumu rezervuāru pat 

tad, ja tajā ir pavisam nedaudz biezumu. Ja 

tas netiek izdarīts, pagatavojot nākamās 

kafijas tasītes rezervuārs var pārpildīties 

vairāk nekā iecerēts, kā rezultātā iespējami 

aizsprostojumi.  

 

 DEG 

Kafijas malums ir pārāk smalks un 

kafija tek pārāk lēni vai netek vispār. 

 

Atkārtojiet kafijas iepildīšanas 

procedūru un iestatiet maluma 

regulētāju (13. attēls) par vienu iedaļu 

pulksteņa rādītāju kustības virzienā uz 

„7” pusi, kamēr kafijas dzirnaviņas 

darbojas. 

 

 DEG + MIRGO 

Beigušās kafijas pupiņas. Piepildiet kafijas pupiņa tvertni (9. att.). 

Maltās kafijas piltuve ir 

aizsprostojusies. 

Iztukšojiet piltuvi ar suku tā, kā aprakstīts 

sadaļā „Maltās kafijas piltuves tīrīšana”. 

 

 MIRGO + DEG 

Izvēlēta funkcija „pre-groundcoffee” 

(maltā kafija), bet piltuvē nav iebērta 

maltā kafija. 

Ieberiet piltuvē malto kafiju vai arī 

izvēlieties kafijas malšanas funkciju (18. 

attēls) 

 

MIRGO 

Ierīci nepieciešams atkaļķot. Nepieciešams veikt atkaļķošanas 

procedūru pēc iespējas ātrāk. 



 

 
MIRGO + DEG + MIRGO 

Malšana ir pārāk smalka un kafija tiek 

izlieta pārāk lēni vai vispār netiek izlieta. 

Atkārtojiet kafijas izliešanu un kafijas 

dzirnaviņu darbošanās laikā pagrieziet 

malšanas regulēšanas pogu (8. att.) par vienu 

klikšķi pulksteņa rādītāju kustības virzienā 

pret „7”. Ja pēc vismaz 2 kafijas tasīšu 

pagatavošanas izliešana joprojām ir pārāk 

lēna, atkārtojiet koriģēšanas procedūru, 

pagriežot malšanas regulēšanas pogu vēl par 

vienu klikšķi, līdz izliešana notiek pareizi 

(skat. sadaļu „Kafijas dzirnaviņu regulēšana” 

). Ja problēmu neizdodas novērst, 

pārliecinieties, ka ūdens tvertne ir pilnībā 

ievietota, pagrieziet karstāūdens/tvaika 

regulēšanas pogu pret „I” un izlejiet mazliet 

ūdens, līdz plūsma ir vienmērīga. 

 
MIRGO + MIRGO 

Tiek izmantots pārāk liels kafijas 

daudzums. 

Izvēlieties nedaudz vājāku kafiju, nospiežot 

 taustiņu vai 

samainiet maltās kafijas daudzumu , 

tad pagatavojiet kafiju vēlreiz 

 
 MIRGO + MIRGO 

 
MIRGO 

Ūdens sistēma ir tukša. Pagrieziet karstā ūdens/tvaika regulēšanas 

pogu (B1) pret „I”, līdz padeve tiek 

pārtraukta, tad pagrieziet atpakaļ pret „0”. Ja 

tad, kad tiek laists karstais ūdens vai tvaiks, 

rodas trauksme, pagrieziet pogu pret „0”, un 

pēc tam atsāciet padevi. 

 
 DEG 

Ierīce no iekšpuses ir ļoti netīra. Rūpīgi iztīriet ierīces iekšpusi tā, kā aprakstīts 

sadaļā „Tīrīšana”. Ja pēc tīrīšanas ekrānā 

joprojām redzams šis paziņojums, sazinieties 

ar apkalpošanas centru. 

 
 MIRGO 

Pēc tīrīšanas nav ievietots atpakaļ 

uzlējuma veidotājs (A17). 

Ievietojiet to atpakaļ, vadoties pēc nodaļā 

„Uzlējuma veidotāja tīrīšana”  

aprakstītajām darbībām. 

 
 DEG +DEG 

Apliešanas ierīces vāks (A16) ir atvērts. Aizveriet vāku. 

 
MIRGO 

Norāda, ka jāpagriež karstā ūdens/tvaika 

regulēšanas poga (B1). 

Jāpagriež regulēšanas poga (B1). 

 

ATBRĪVOŠANĀS NO IERĪCES 

Saskaņā ar Eiropas direktīvu 2002/96/EK, ierīci nedrīkst izmest kā 

saimniecības atkritumus, bet gan tā jānodod sertificētā atkritumu šķirošanas 

un atkārtotas pārstrādes centrā. 

Kļūmju novēršana 

Zemāk uzskaitītas dažas iespējamās ierīces darbības kļūmes. 

Ja kļūmi nav iespējams novērst zemāk aprakstītajā veidā, griezieties pēc palīdzības 

servisa centrā. 



Kļūme Iespējamais iemesls Risinājums 

Kafija nav karsta Tasītes nav iepriekš sasildītas.  

 

Iestatiet augstu kafijas temperatūru 

Sasildiet tasītes, tās izskalojot ar 

karstu ūdeni (Lūdzu, ievērojiet – jūs 

varat izmantot karstā ūdens 

funkciju). 

Uzlējuma veidotājs (A17) ir atdzisis, jo 

pēc pēdējās kafijas pagatavošanas 

pagājušas 2-3 minūtes. 

Pirms kafijas pagatavošanas, 

uzsildiet 

uzlējuma veidotāju nospiežot 

taustiņu 

 

Iestatīta zema kafijas temperatūra Iestatiet augstāku kafijas temperatūru  

Kafija ir vāja vai nav pietiekami 

krēmīga 

Kafija samalta pārāk rupji. 

Kafija ir vāja vai nav pietiekami 

krēmīga. 

Tiek izmantota nepiemērota kafija. 

Izmantojiet malto kafiju, kas paredzēta 

Espresso kafijas automātiem. 

Pagrieziet maluma regulatoru par 

vienu 

iedaļu pretēji pulksteņa rādītāju 

kustības 

virzienam uz „1” pusi dzirnaviņu 

darbības laikā (8. zīm.). Turpiniet 

darbību, līdz iegūtais rezultāts ir 

apmierinošs. Maluma regulēšanas 

efekts ir pamanāms tikai pēc 

aptuveni 

divu tasīšu pagatavošanas, skatīt 

nodaļu „Kafijas dzirnaviņu 

iestatīšana”. 

Tiek izmantota nepiemērota kafija Izmantojiet malto kafiju, kas 

paredzēta 

Espresso kafijas automātiem. 

Kafija tek pārāk lēni vai tikai pil.  

 

Kafija samalta pārāk smalki. Pagrieziet maluma regulatoru par 

vienu iedaļu pulksteņa rādītāju 

kustības virzienā uz „7” pusi 

dzirnaviņu darbības laikā (8. zīm.). 

Turpiniet darbību līdz iegūtais 

rezultāts ir apmierinošs. Efekts ir 

manāms tikai pēc 2 kafijas tasīšu 

izliešanas (skat. sadaļu „Kafijas 

dzirnaviņu regulēšana”). 

Kafija netek pa vienu no iztekām. Izteka ir bloķēta. Iztīriet izteku ar zobu bakstāmo 

kociņu (22. attēls) 

Piens nav saputots Kapučīno pagatavošanas ierīce ir 

netīra. 

Iztīriet kapučīno pagatavošanas ierīci 

tā, kā aprakstīts attiecīgajā sadaļā. 

Tvaika padeve tiek pārtraukta Drošības iekārta tvaika padevi pārtrauc 

pēc 3 minūtēm. 

Pagaidiet un iedarbiniet tvaika 

plūsmas funkciju vēlreiz. 

Ierīci nevar ieslēgt. Ierīce nav 

pievienota strāvas tīklam. Pievienojiet 

ierīci strāvas tīklam. 

 

Ierīce nav atbilstoši pievienota strāvas 

tīklam. 

Iespraudiet vadu pilnībā ligzdā, kas 

atrodas ierīces aizmugurējā daļā. 

Galvenais slēdzis (A15) nav ieslēgts  Piespiediet stiprāk galveno slēdzi 

Uzlējuma veidotāju nevar izņemt Ierīce nav atbilstoši izslēgta 
Izslēdziet ierīci, nospiežot  

taustiņu. 

Saputotajam pienam ir lieli burbuļi Piens nav pietiekami auksts vai nav 

daļēji attaukots. 

Ideālā gadījumā vajadzētu izmantot 

vājpienu vai daļēji attaukotu pienu 

ledusskapja temperatūrā (apmēram 

5°C). Ja Rezultāts nav tāds, kā 

vēlējāties, pamēģiniet citu piena 

zīmolu). 

Piens nav saputots Kapučīno pagatavošanas ierīce ir 

netīra. 

Iztīriet kapučīno pagatavošanas ierīci 

tā, kā aprakstīts attiecīgajā sadaļā. 

Tvaika padeve tiek pārtraukta Drošības iekārta tvaika padevi pārtrauc 

pēc 3 minūtēm. 

Pagaidiet un iedarbiniet tvaika 

plūsmas funkciju vēlreiz. 

 

 


